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ABTOMaTUYHUI BUMMUKaA4 FMC5/3U 4P
Moulded case circuit breaker FMC5/3U 4P
Pramoninis automatinis jungiklis FMC5/3U 4P
Wylacznik mocy FMC5/3U 4P

Automatiskais sledzis FMC5/3U 4P

OEGROG

TexHiYHi XapaKTepUCTUKH

BignoBigHiCTb cTaHAApPTY IEC 60947-2
HoMiHanbHMM cTpyM po3dinatoBaya In, A 500, 630
YacoBO-CTPYMOBI XapakTepUCTUKKN 8-12In
HoMiHanbHa vactoTa f, Hz 50/60
HomiHanbHa Hanpyra izonauii Ui, V 800
HomiHanbHa poboya Hanpyra Un, V 690
HoMiHanbHa iMnysibcHa Hanpyra Uimp, V 8000
KinbkicTb nontocis 4
HOMiH.aﬂbHa pobouya Bigk/oyatoUa 25
34aTHiCTb, Ics KA (AC 380/415V)
I’paHM.qHa pobouya Bigkoyaya 50
3[aTHICTb, Icu KA (AC 380/415V)
H0MiH_aana pobouya Bigk/toyatoUa 5
3[aTHICTb, Ics KA (AC 690V)
I’paHM.qHa pobouya Bigk/oyaya 10
3[aTHICTb, lcu KA (AC 690V)
KomyTaujiiHa 3HOCOCTiNKiCTb 1 000/4 000
(KinbKicTb LMKANiB BKA./BiAK/.) e/fleKTpUYHa/MexaHiuyHa
Twn posyinatoBaya e/1eKTPOMarHiTHMIi/Tennosui
MNigknoYeHHA BUMKKaYiB HaKOHEYHMK/LLUNHA
CTyniHb 3axuncty IP20
BucoTa Hag piBHEM Mops, m 2000
[LianasoH po6ounx Temnepatyp, °C -25...+55
Temnepatypa 36epiraHHs, °C -25...470
FapaHTiMHWMI TepMiH ekcnyaTauii, pokis 5
TepMiH ekcnyaTadii, pokis He MeHle 15
Maca HeTTO, kg 8.530
FabapuTHi po3Mipu, mm DienekTpuuHi Mixk¢asHi neperopoaku
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TecTyBaHHA aBTOMAaTUYHOro BUMMUKaYa NipKnOYeHHs Kabenio
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JonaTkoBi npucTpoi (He BXOAATb Yy KOMMJIEKT)

KoHTakT popatkosum F/AX KOHTaKT curHanbHum F/AL
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Po3yinatoBay He3aneXxxHuu F/SH Po3uinaroBay MiHiMaabHOT
Hanpyru F/UV
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MOXX/IMBiCTb KOMNEKTALii 4,003TKOBUMU NPUCTPOAMM
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He3aNeXHuI Sl Llb el e [,.0A3ATKOBMM CUTHaJIbHUM
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JAopaTtkoBi npucTpoi (He BXoAATb Yy KOMMNJIEKT)
MepexipHi wuHu KSHP
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Py4yHUM AUCTAHLINHO-NOBOPOTHUM NPUCTPIN
F/HB

IHAMKALiA CTany:
0 - BigK/1tOYEHO;
| - BK/ItOYEHO abo BiAK/IH0YEHO aBTOMATUYHO.
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Yaco-cTpyMoBi XapaKTepUCTUKU

FMC5/3U (400-630A)
8-12In
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Tun HoMiHanbHi 3HAYeHHA NONPaBOYHUX KOedilieHTIB 4,0 HOMIHA/IbHOIO CTPYMY NPU Pi3HMX TeMnepaTypax
BumMukata - CTPYMH - 20°C -15°C -10°C -5°C  0°C  5°C  10°C 15°C 20°C 25°C 30°C 35°C 40°C 45°C 50°C 55°C 60°C
FMC5/3U 400-630A 1.16 1.15 1.14 1.13 1.12 1.12 111 1.10 1.08 1.07 1.05 1.03 1 0.97 093 0.85 0.75
FapaHTia Warranty Garantija
[apaHTif NOWMPIOETLCA Ha AedeKTH The warranty covers defects in equipment and is Garantija taikoma produkty defektams dviejy 5
‘ YCTaTKyBaHHS i Ai€ NPOTATOM 5 pPOKiB 3 4aTU @ valid for 5 years from the date of @ mety laikotarpyje nuo pagaminimo datos.
BUroTOB/IEHHA. HecnpasHe 061aaHaHHA nignarae manufacture. Defective equipment should be Sugedusi jranga turi bdti grazinama. Jrangos
noBepHeHHH0. 3aMiHa abo peMOHT 061aaHaHHA returned to the manufacturer. pakeitimas ar remontas atliekamas Siomis
NPOBOANTLCA NPY BUKOHAHHI HACTYMHUX YMOB: Replacement or repair of equipment is carried out under salygomis:

- NOBIAOM/IEHHA MeHe/XKepa NiANPUEMCTBS;

- 06FPYHTYBaHHA NPUUMH NOBEPHEHHS 0613 AHAHHS LWIAXOM
HafaHHA pekiamalii B GopMi eNIeKTPOHHOro NNCTa.

T'apaHTiNHi 30608B'A3aHHA HACTAIOTb NICIA AOMOBIEHOCTI
MiXK NOKyNLUeM i MeHeXepoM NiANPUEMCTBA | BBaXAlOTbCA
AiICHAMU, AKLLO BOHW NiATBEPAXEHI Y GOPMI NNCTA i AKLLO
BiAAIN KOHTPOJIIO AKOCTI NiANPUEMCTBA He BUABMUB, LLO
NPUYMHOIO AedEeKTY MOCYXNO0 NOPYILEHHA HOPM
eKcnJlyaTauii a6o HeHaneXxHe TexHiYHe 06C/YyroByBaHHA.

the following conditions:

- notification of the enterprise manager;

- justification of the reasons for returning the equipment by
submitting a reclamation in the form of an e-mail letter.

Warranty obligations occur after an agreement between
the buyer and the manager of the enterprise and are
considered valid if they are confirmed in the form of a letter
and if the company's quality control department has not
revealed that the cause of the defect was a violation of the
operational standards or inadequate maintenance.

- su jmonés vadybininko patvirtinimu;

- nurodyti grazinimo priezastj elektroniniu laisku;

Garantiniai jsipareigojimai jsigalioja po susitarimo su pirkéju
ir pardavimo vadybininku, jeigu yra patvirtintas laiskas i$
kokybés skyriaus, jog néra instrukcijos naudojimo ir techninés
priezilros pazeidimy.

o
Gwarancja
Promfactor udziela gwarancje na Produkty w
okresie 5 lat od daty produkgji. Wadliwy sprzet
powinien byc zwrocony do producenta. Wymiana
lub naprawa urzadzenia nastepuje przy
nastepujacych warunkach:

- skontaktowac sie z dystrybutorem lub z przedstawicielem
producenta;

- uzasadnienie powodow zwrotu sprzetu;

skladajac reklamacje w formie listu e-mail.

Zobowiazania gwarancyjne wystepuja po zawarciu umowy
pomiedzy kupujacy i menedzer uznane za wazne, jesli zostaly
potwierdzone a firma nie naruszenie ujawnione standardy
operacyjne lub nieodpowiednia konserwacja.

.o
Garantija
Garantija tiek piemérota uz iekartu defektiem un
ir deriga uz diviem gadiem no 5 izgatavosanas
datuma. Bojata iekarta ir jaatgriez atpakal. lekartas
apmaina vai tas remonts varés tikt paveikts, ja bds
izpilditi sekojosi noteikumi:

- pazinojums uznémuma menedzerim;

- iekartas atgriesanas iemesli, iesniedzot reklamaciju
elektroniskas véstules forma.

Garantijas saistibas stajas spéka péc norunas starp pircéju un
iestades menedzeri un skaitas derigas, ja tas apstiprinitas
rakstiska veida, un ja uznémuma kvalitates kontroles nodala
nav noteikusi, ka ka defekta iemesls ir bijusi ekspluatacijas
normu parkapumi vai nepietiekama tehniska apkalpe.

0O60B'A3KOBO AOTPMMYMTECH BUMOT 0 YMOB MOHTaXy Ta eKcrJiyaTauii.

ce

It is necessary to follow the requirements of mounting conditions

and exploitation strictly.

@ Grieztai laikytis montavimo ir eksploatavimo salygy.

Uzytkowanie urzadzenia powinno sie odbywac zgodnie z warunkami eksploatacji.

@ Stingri ievérojiet montazas un ekspluatacijas noteikumu prasibas.

JaTta BnpobHuuTBa:
3aBOACbKNI HOMEP:

Biaain TexHiyHoro
KOHTPOJIIO:

Bci TexHiuHi xapakTepuctrkn MCCB FMC5 B 0CHOBHOMY KaTasno3i
Ta Ha HawoMy web-caiTi - www.promfactor.com
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